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Předmluva

Text dokumentu 78/850/CDV, budoucí 2. vydání IEC 61236, vypracovaný v technické komisi IEC TC 78
Práce pod napětím byl předložen IEC-CENELEC k paralelnímu hlasování a byl schválen CENELEC jako
EN 61236 dne 2011-02-01.

Tato evropská norma nahrazuje EN 61236:1995.

Tato EN 61236:2011 obsahuje oproti EN 61236:1995 následující významné technické změny:

vyjasnění požadavků a opatření při zkoušce;●

doplnění zkoušky trvanlivosti značení;●

aplikaci posuzování shody výrobků v dokončené výrobní fázi podle EN 61318:2008.●

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN a CENELEC nelze činit odpovědnými za identifikaci libovolného patentového práva nebo
všech takových patentových práv.

Byla stanovena tato data: 



• nejzazší datum zavedení EN na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení EN k přímému používání
jako normy národní (dop) 2011-11-01
• nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s EN v rozporu (dow) 2014-02-01

Přílohu ZA doplnil CENELEC.

Oznámení o schválení

Text mezinárodní normy IEC 61236:2010 byl schválen CENELEC jako evropská norma bez jakýchkoliv
modifikací.
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Úvod

Tato norma uvádí základní požadavky. Každý uživatel této normy může doplnit normu o vlastní
požadavky. Tyto požadavky mohou obsahovat například mechanické vlastnosti a podmínky vzájemné
zaměnitelnosti se zařízením používaném v provozu. V těchto případech se musí věnovat pozornost
udržování nebo zlepšování vlastností výrobků.



Tato mezinárodní norma byla vypracována v souladu s požadavky IEC 61477.

Výrobky podle této normy mohou mít vliv na okolní prostředí v průběhu některého stádia nebo jeho
životnosti. Tyto vlivy mohou být v širokých mezích od nepatrného k významnému, mohou působit po
krátkou dobu nebo po dlouhou dobu a působit na globální, regionální nebo místní úrovni.

Kromě prohlášení o likvidaci uvedeného v návodech pro používání, tato norma neobsahuje požadavky
a zkušební pokyny pro zhotovitele tohoto výrobku nebo doporučení uživatelům tohoto výrobku týkající
se životního prostředí. Nicméně všechny strany zúčastněné na jeho návrhu, výrobě, balení, distribuci,
používání, údržbě, opravě, opětovném použití, obnově a likvidaci jsou vyzvány k tomu, aby zvažovaly
vliv na životní prostředí.

1 Rozsah platnosti

Tato mezinárodní norma se týká upínáků a tyčových objímek a jejich příslušenství používané pro
práce pod napětím.

Výrobky konstruované a vyrobené podle této normy přispívají k bezpečnosti uživatelů zajišťovaných
osobami znalými, které používají metody bezpečné práce a pokynů pro používání.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


